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sak för husgeråd, gäster m. m. och gör det hela till en skuldsättnings
afffir.

Beräkna äfven detta i tid.
Visst vore det väl, att Du kommer till Hofrätten på en tid och äfven

finge göra liten resa till utlandet. Ty det behöfs väl, att Du får umgås
med andra, än Karelarena. Och redan exernplet af rnenniskors lif i
andra länder är lärorikt — vinsten af språkkunskaper dessutom7

Men ett år såsom domare är också en lärdom och en merit — ifall Du
kan sköta tjensten väl, så att vederbörande verkligen erkänner det.

10 Afgör dock icke bestämdt utan att vidare låta höra af Dig.
Då Du tror Dig eljest komma till rätta, sänder jag nu icke pengar.

Jag skal gifva dem åt Hanna till skjortor, manchetter osv.
Jag har i qväll (natt) skrifvit mycket och är trött. Alla friska. Gud

bevare Dig — Din öme fader
J. V. S:n

H:frs d. 9 Mars 1875.
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Kära Hinni.

För att icke lemna Dig utan underrättelser, skrifver jag ett par rader.
Jag skulle sända porträtterna, men blef bedragen på rum och låda. De
afgå nu med nästa post.

Illa är, att Du ej fått något förordnande på hela våren.
30 Din violinhandel är väl barnslig. För lika pris hade här kunnat fås en

duglig. Tvättning dessutom gör den sämre. Dermed förderfvade Janne
0

Det förundrar mig, att Du icke skrifver något om Podoska arrendet.
Du vet väl att Ida skall hafva hälften deraf.

Afffiren med Lappvetelå Iandbonden synes Du också hafva glömt.
Den är väl längesedan afgjord i Hofrätten.

Jag har haft en sorgsen dag med underrättelse om min gamla, trogna
Vän, Lille’s hädangång.

Alla äro friska.
40 Din öme fader

J. V. S:n
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Kära Hinni.
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Jag skrifver med anledning af, hvad Janne sagt om Ditt bref.
Afsluta icke arrende af domsagan, utan att meddela mig vilkoren.

Säg ut, att Du icke ingär pä affären, om Du icke kan hafva någon
betydiigare besparing. Andra hafva lösen utan vidare t. o. m.
tingshushyra dertill. Att Du skulle afstå något deraf, dertili finns intet


